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Sir Yohn TNOMSCfN 
Mme l.AOHAPHAN 

sent emap~e rendu eonti~nt le texte des discours ptononc&3 en Fr84 
rétaeim des eutrefs di6eouPs. ï,c texte définitif sera publié dan 

il de sQcurit~. 

Les reetificatioss ne doivent poeter que sur its textes oeiqi-7aux des 
intervcntfons. “Iles doivent eortar la sisnature d*un mcomhre de la d6léqstion 
intéressée et gtre présenthi, dans un délai d’une semaine?, a?l ?.haf &! 1,3 c;ection 
d’édition des documents officiels, Gpartement des services de conférefTS, 
huraâu ~2-0750, 2 Unit4 Nations nlaza, et halement Gtre port@es sur ln 
exgmpla i rço du comr&e rnnd11. 
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T,a séance est nuverte à 70 heures. 

ADOPTION DE L’OPnRE DU JOUR 

T,‘ordre du jour est adonté. 

TAA ~TTtlATTON EWRE L’TRAN ET L’IFtAn 

!?APPORT DU SE?RETAJRC. c;ENERATB (5’18480) 

i,e PRESIDEKT (interprétation rie l’anqlais) : Le Conseil de skur i té va 

maintenant commencer l’examen de la question inscrite à Son ordre du jour. A l.-l 

suite de consultations entre les membres du Conseil de sécurité, j’ai été autorisé 

à faire la déclaration suivante, au nom des membres du ronseil de sécurité. 

“Le Conseil de sécurité s’est réuni aujourd’hui pour examiner le rapprt 

du Secrétaire qénéral du 26 novembre 1986 (S.‘lR4Rn) demand6 par le ronseil de 

sécurité dans sa résolut ion ?88 (19R6). R l’issue de consultations, jtai été 

autoris h Eafre la déclaration suivante au nom des membres du Conseil : 

‘Les membres du Conseil de sécurité prennent acte du rapmrt du 

Secrétaire g&dral fS/lSSSU) et expriment la vive préoccupation que leur 

cause la gravité de la situation qui persiste entre l’Iran et I’Iracf. 

111s renouvellent l’appel qu’ils ont land en vue de l’application des 

tbt%Olutims 502 (1986) et 588 (19Rtil du Conseil de dcurité et du 

rhglement de ce conflit prolonqb par des moyenas pacffiquas. 118 

nt & nouveau l’sbliqation qu’ont les Eta res de r&ler 

lcure diff/rends par &a B)RB citiques et de rer ovoc le Conseil 

bafw ce contexta. 14 

0 du CsnseiP de skwi éd tant huent 

t-(-ht ives aux eoprfl i ts armée. t 19 sont dc pl us @R p-lus QPh~cuQCe QBIP 

l~~laraissemênt du eohflit prov ~44 par lsintensiffcetisn des attcqU@s 

d itidae caner@ des ohj tifs porctm-it civils, des navires marchands et 

des installations troliPres (1*3tats riverains. ‘Ils demandent que 

soisrnt res réCes, cwiformérrwrnt A[I droit internat irmal , ‘L * inbhr i t4 

éerr:c3riaie des Itats de la rA(tic>!l et la 1 ihertb de naVia3tinn et de 

“l-ce, d insi que 1 ‘exp?oi tic ion rl’ instafl3+- ions au ?2rw 363 nCites@ .n 
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S’il n’y a pas d’objection, je considérerai que le Conseil approuve cette 

&claration du Président. 

!,e Cons-il de sécurité a ainsi achcvb, a11 c;t3de actile1, l’examen de la 

question inscrite à l’ordre flu jour. 

DWLARATTON PU PRESIDENT 

Le PKES1PEt-V (interprétation ile l’an41 ais) : Avant de lever la séance, je 

voudrais saisir cette occasion, puisque c’est sane doute la dernière réunion de 

l’année, pour fa ire mes adieux aux m@mbres qui qu i ttent le Conseil de sécurité 

cette année : l’Australie, le Danemark, Yadaaascar, la Thaïlande et la 

Trinité-et-Tobago. Je voudrais les remercier, au nom des autres membres, de leur 

contribution A nos travaux. 

Je voudrais également saisir cette occasion pour exprimer notre reconnaissance 

à notre éminent Secrétaire uénéral, M. Javier Pérez de Cuhllar, pour les efforts 

inlassables qu’il a dbplayh B f’appii des travaux du Conseil, et au personnel du 

secréteriat, qui n’a cesa de faciliter nos travaux. .Y ‘exprime d tous mes 

meilleurs voeux pour les fêtes B venir et pour la peix dans la nouvelle annhe. 

Jsyeux Noël et bonne mn6e. 

Beliz Navidad y a?k3 nuevo. 

s fmvym GgBom. 

Xin Nian 1Zuei h. 

8 el Sana brsuk. 

Lf3 rn~%~~ est Oev6e 8 20 R 5. 


